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ABSTRACT 
An archetype is a recurring idea, symbol, pattern, or character type in a story. 
It represents a universal element of the human experience that appears across 
different cultures and storytelling traditions. Archetypes are commonly used 
in philosophy, psychology, and literature. Folk literature, in particular, is a 
rich manifestation of archetypes. Folk tales and legends, passed down 
through generations, often feature archetypal elements. The intersection of 
mythology and literature has contributed significantly to the presence of 
archetypes in literary works. One such archetype is the myth of water, which 
holds sacred significance in many mythological traditions and is regarded as 
the essence of life in various civilizations. This article explores the positive 
aspects of the water myth in the works of Tarsusi, specifically in Abu 
Muslemnameh and Ger'an-e Habashi. On the positive side, water is often 
associated with birth, fertility, and renewal. However, in its negative aspect, 
water can also symbolize death and nothingness. The maternal interpretation 
of water symbols, often represented by female figures, reflects the influence 
of water in mythological stories featuring holy and god-like heroes such as 
Abu Muslim and the Ger'an-Habashi. In these tales, water is portrayed as 
possessing a legendary cleansing power, purifying the hero and guiding them 
toward a symbolic paradise. This is evident in Ger'an-e Habashi, where the 
Ger'an enters the water and emerges from the garden of Prophet Solomon, 
a representation of heaven. While Abu Muslemnameh is more historical in 
nature and grounded in factual events, the presence of magic, though subtle, 
can still be found in the narrative. In certain sections of the story, magic is 
invoked through the use of water, whether by witches around a spring or 
through the act of blowing into water, further linking water with mystical and 
transformative powers. 
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Introduction 
Folk tales and legends have been passed down through the centuries in the form of 
archetypes. In ancient mythology, legends often reflect the deep connection between 
humans and the natural world. As mythology is closely intertwined with literature, 
many of these archetypes find their way into literary works. One such archetype is the 
myth of water. In ancient Iran, Anahita was a renowned female deity, a mother goddess 
whose character is closely associated with the concept of water. The name "Ardi Sur 
Anahita," meaning "powerful river," was used to describe her, linking her to a 
mythological river that symbolizes both the strength and divine nature of water. 

From the point of view of etymology, Anahita is composed of two components: 
"An" and "Hita". "A-an" is a negative prefix, and "hita" means contaminated, so 
Anahita means pure and free from any pollution. Anahita is the guardian goddess of 
waters and rains, as well as the goddess of purity, fertility, blessing, love, and friendship. 
She is often described as a beautiful maiden, symbolizing water and a vast river. Since 
the creation of life is inherently tied to water, birth, and fertility, she is seen as a 
manifestation of the feminine element, interpreted as the "mother of mothers." This 
connects her to the nurturing, maternal aspects of the soul. Based on this 
understanding, water holds both positive and negative meanings. On the positive side, 
it represents birth, fertility, nurturing love, and assistance. On the negative side, it 
symbolizes death and nothingness. Tests involving water, such as crossing it, swimming 
in it, traveling by boat or ship, or washing the body in it, are often seen as challenges 
that help the hero attain spiritual honor. Symbolically, entering the water represents a 
return to the cosmic and ascetic conditions of the ideal mother. Water, therefore, is a 
symbol of unconscious forces and embodies the feminine energies of existence, 
particularly the archetype of the ideal mother. In many holy texts and mythological 
stories, water is revered and considered the essence of life across civilizations. As the 
principle of creation, water is seen in many cultures as a foundational element. Folk 
literature, with its rich symbolic layers, often provides the best representation of these 
ancient myths. This article explores the myth of water in folk literature, specifically 
examining the works of Abu Taher Tarsusi: Abu Moslem Nameh and Ger'an-e Habashi.  

Literature Review 
Although no direct research has been conducted on the specific topic of this article, 
several studies have explored the myth of water. These include a comparative study of 
the "Myth of Water" in the mythologies of Iran and India (Barani & Khanisomar, 
2014), an interpretation of the symbolic function of the water myth and its 
manifestations in Firdowsi's Shahnameh based on mythological frameworks (Qaemi et 
al., 2008), and a comparative study of the role of water in the story of Kuroglu with 
Ferdowsi's Shahnameh and its oral traditions (Rasmi & Rasmi, 2017). 
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Methodology 
This article provides a descriptive and analytical exploration of the myth of water in 
folk literature, focusing on stories from the folklore of Abu Taher Tarsusi. 

Conclusion 
Archetypes are present in myths, and the myth of water is one such archetype that 
plays a significant role in human mythology. The role of water is evident in the myths 
of ancient civilizations such as Iran, Egypt, Mesopotamia, India, and China. This article 
explores the myth of water in the works of Tarsusi. Since the myth of water appears in 
various forms in Tarsusi’s works (Abu Muslim-Nameh and Qer'an Habashi), part of the 
analysis, such as crossing through water, the exemplary mother, and rebirth, aligns with 
the epic and mystical literature of these stories. However, another part, including the 
act of blowing words into water and magic in water, is specific to folk literature. 
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 چکیده 
 هاي عامیانه طی قرون وها و افسانهالگوها است. داستانگاه کهنادبیات عامیانه، بهترین تجلی

لگوها ااند. پیوند اساطیر با ادبیات سبب نمود بخشی از کهنالگوها بیان شدهاعصار در قالب کهن
الگوها اسطورة آب است که در متون مقدس و روایات در ادبیات شده است. یکی از این کهن

ها جوهر هستی انگاشته شده است. مقالۀ حاضر به دناي داراي تقدس و در همۀ تماسطوره
ردازد. پنامه و قِران حبشی) میتحلیل نمودهاي مثبت اسطورة آب در آثار طرسوسی (ابومسلم

گر زایش و باروري و در وجه منفی بیانگر مرگ و نیستی است. آب در وجه مثبت تداعی
اي با هاي اسطورهتأثیر آب در داستان هاي زنانه باتفسیرهاي مادرانه از نمادهاي آب با نام

ازي سارتباط نیست. قدرت پاكقهرمانان مقدس و خدایگون چون ابومسلم و قران حبشی بی
کند که در آغاز هفت طلسم اي آب، قهرمان را براي رسیدن به بهشت نمادین تطهیر میافسانه

که نماد بهشت است، قابل  قران حبشی و با ورود قران به آب و خروج او از باغ سلیمان نبی
نامه داراي وجهۀ تاریخی و بر مبناي واقعیات است و غلبۀ سحر و جادو در بیان است. ابومسلم

 هایی از داستان را بهرنگ است، اما نویسنده معدود جاآن در مقایسه با قران حبشی بسیار کم
یا ذکر اوراد جادوگران جادوگري و ذکر اسحار و اوراد عجین ساخته است که با دمیدن در آب 

 پیرامون چشمۀ آب نمود یافته است.

   

 یوهمتن پژ. حبشی قران و نامهبر ابومسلم هیبا تک انهیعام هايآب در داستان ةاسطور). 1403. (رسمی، سکینه، و شهریاري، لیلااستناد به این مقاله: 
 https://doi.org/10.22054/ltr.2022.66081.3515.  335-311)، 102(28، یادب

 دانشگاه علامه طباطبائی 2016 ©
 دانشگاه علامه طباطبائیناشر: 

  /https://ltr.atu.ac.irآدرس سایت: 
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 . مقدمه1

 لگوهااکهن«اند. الگوها بیان شدههاي عامیانه در قرون و اعصار در قالب کهنها و افسانهداستان
 لشکاا ما، اغالب میشوندو  هنی خاصی حاکمذ یروند که بر تصارومی ربه شما لبیاقوو  لشکاا

یافته نمازساهاي ترمجتمع صو تبه هیأرا  هنیذ یروین تصاا کهنمند اتوو  لبی پویااقوو 
 بدینگونهو  کنندابر تجربه میپر ممقدو  قبلی لصوا نمواپیر، فلکیو  نجومی رصو نهمچو

 ). 71-70: 1370، 1(باستیدتبدیل میکنند» ساطیر ا قیقاً بهها را دآن
» واحدهاي بنیادي ذهن انسان«یا » تصاویر نخستین«را  الگو، کهن)1385( 2کارل یونگ

ها ممکن است محدود به الگوها سازنده و آموزندة به خصوصی ندارند. آنکهن«. نامیدمی
ی از است، جهانی باشند، بعضالگوها ممکن باشند. بعضی از کهناي ایالتی، کشوري یا منطقه

قاتی الگوهاي رفتاري طبتوانند در خاندانی تداوم یابند و شاید بتوان به برخی از کهنمی هاآن
 ). 205: 1373بهار، (» نیز اشاره کرد

ر است، تهاي دیگر روان پیرتر و روزگاردیدهناخودآگاه جمعی که از بخش«به گفتۀ یونگ 
هاي بینا هاي شنوا و چشمهاي خود را به گوشآورد، پیامهاي خطر را به صدا درمیزنگ

 ).75: 1386(یاوري، » تابدهاي والاي هنري بازمیرساند، در رؤیاهاي ژرف آفرینشمی
نمایند، اساطیري که قدمتی به بلنداي تاریخ دارند؛ تا الگوها در صور اساطیر روي میکهن

در علوم و هنرهاي الگوها مزاد است. کهنشناسی ظاهراً با بشر هجایی که گویی اسطوره
-طورهنویسی و تحلیل اسنویسی، داستاننامهشناسی، نمایششناسی، جامعهمختلف از جمله روان

گوها در ال. از آنجا که اساطیر نیز با ادبیات پیوند دارند، بخشی از این کهندنروها به کار می
 یابند. ادبیات نمود می

طورة آب است. آب یکی از چهار عنصر اصلی (عناصر اربعه) الگوها اسیکی از کهن
اي به آن تقدس داده شده دهندة جهان است که غالباً در متون مقدس و روایات اسطورهتشکیل

ها جوهر هستی بوده است. آب در اشکال مختلف آن به عنوان آب است و در همۀ تمدن
 هاي بشري ایفانقش مهمی در اسطوره- اقیانوس شور، آب رودخانۀ شیرین یا به عنوان باران

                                                           
1. Basdti, R. 
2. Jung, C . G. 
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النهرین، هند و چین هاي باستانی ایران، مصر، بینهاي تمدنکرده است، این امر در اسطوره
 مشهود است. 

انند ددانند؛ در اساطیر هند، آب را اصل هستی میبعضی از اقوام، منشأ آفرینش را از آب می
» نارا«کند، اولین چیزي که مانا خلق می«ي هند، ها). در یکی از اسطوره667: 1389(شایگان، 

دهد. از این بذر تخمی زرین پدیدار یا اقیانوس آغازین است. او در این اقیانوس بذري قرار می
ترین متن هندي شاعرانه ) قدیمی50: 1381(ایونس، » شود که برهما درون آن قرار داردمی

)Ṛgveda(  حدود)ان در آغاز، تاریکی با تاریکی پنه«کند: پیش از میلاد) چنین بیان می 1200
ون این عبارت را مت». بود. همۀ این [جهان] یک اقیانوس شور غیرقابل تشخیص [سالیلا] بود

 »در آغاز فقط اقیانوس شور بود«کنند: اي بارها تکرار میبعدي ودایی با فرمول اسطوره
(Witzel, 2015: 18) . 

). بنا 53: 1385(ایونس، » همۀ آفرینش در نون نهان بود«در اساطیر مصري آمده است که 
: 1385(فرخی، » شودآب همان مادري است که همه چیز از آن آفریده می«به باور سومریان 

ثبت شده است نیز  1). اساطیر باستانی مایا، همانطور که در قرن شانزدهم در پوپول پوه145
فقط آسمان به تنهایی آنجاست... فقط دریا به تنهایی در زیر «کند: م را منعکس میهمین مفهو

تمام آسمان جمع شده است... هر چیزي که ممکن است وجود داشته باشد به سادگی وجود 
 ,Witzel(» ندارد، فقط آب جمع شده، فقط دریاي آرام، فقط آن به تنهایی جمع شده است

2015: 18.(  
ید که آچنین برمی» ویراکوچا: کف دریا«ا با توجه به معناي نام آفریننده در اسطورة اینک

آمده  4در ویسکانسین 3). در اساطیر وینباگو43: 1390، 2آفریننده از آب برآمده است (اورتون
شروع به فکر کردن کرد که چه باید بکند و سرانجام شروع به گریه کرد و  …پدر ما«است: 

                                                           
1. Popol Vuh 

، مربوط به پادشاهی تاریخی -ايرهاي از روایات و متون اسطوپوپول ووج، مجموعهدرن: اي مزبان کیچه ه بهپوپول وو
تاب کعنوان این . است) دوران پساکلاسیک( ة کلاسیککیچه، واقع در ارتفاعات غرب گواتمالا در دوران پس از دور

ه پوپول که بیشتر به معناي واقعی کلم» کتاب بوریا«، یا به صورت »ب مشاورهکتا«، »کتاب اجتماع«توان به صورت را می
 .کردووه نزدیک است، ترجمه 

2. Urton, G. 
3. Winnebago 
4. Wisconsin 
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 :Witzel, 2015» (هاي کنونی را تشکیل دادندهایش... آبکها جاري شد و... اشاشک
با این اسطوره موافق هستند. مایدو  -البته نه در مورد همۀ جزئیات-سایر بومیان آمریکا ). 18

در : «دارندشود، اظهار میبا استفاده از موتیفی که در اساطیر سیبري نیز دیده می 1کالیفرنیا
همه جا فقط آب بود. یک قایق شناور آمد... در آن دو نفر  آغاز... همه چیز تاریک بود و

 (همان). » بودند
در عقاید زردشتی نیز بعد از آسمان، آب یکی از چهار عنصر سازندة جهان نخستین، آفریدة 

ذات «). در قرآن کریم نیز به این امر که 37: 1386مادي توسط اهورامزداست (ر. ك: به بهار، 
 ).45اشاره شده است (سورة نور، آیۀ » آب است[همه] موجودات زنده، 

-گاه کهنبا تکیه بر اینکه آب اصل آفرینش است و از آنجا که ادبیات عامیانه بهترین تجلی
ه شود. این مقالالگویی در میان ملل مختلف دیده میالگوهاست، اسطورة آب به صورت کهن

 ردازد.پهاي ابوطاهر طرسوسی میتانبه بررسی اسطورة آب در ادبیات عامیانه با تکیه بر داس

 . پیشینۀ پژوهش2

اگرچه دربارة موضوع این مقاله به صورت مستقیم هیچ تحقیقی صورت نگرفته است، اما 
هاي متعددي پیرامون اسطورة آب و به صورت تطبیقی انجام شده است که از جملۀ پژوهش

، (بارانی و همکاران» ایران و هند بررسی تطبیقی اسطورة آب در اساطیر«ها عبارت است از: آن
تحلیل نقش نمادین اسطورة آب و نمودهاي آن در شاهنامه فردوسی بر اساس روش «، )1392

در داستان » آب«اي بررسی تطبیقی نقش اسطوره«)، 1388(قائمی و همکاران، » اينقد اسطوره
ارزش و اهمیت «)، 1395(رسمی و همکار، » کوراوغلو با شاهنامۀ فردوسی و روایات شفاهی آن

کهن نمونۀ «)، 1388 (فرهمند،» هاي باستانی و پیشاتاریخیآب در ایران باستان بر پایۀ اسطوره
بررسی تطبیقی ـ «و  )1390(شریفیان و همکار، » آب و کارکرد آن در اسطوره و حماسه

 ).1396 ،(احمدي و همکاران» هاي جهانساختاري وضعیت آغازین عالم هستی در اسطوره
  

                                                           
1. Maidu California 
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اي هاین مقاله به روش توصیفی و تحلیلی اسطورة آب را در ادبیات عامیانه با تکیه بر داستان
دهد. قبل از پرداختن به اصل موضوع معرفی عامیانۀ ابوطاهر طرسوسی مورد بررسی قرار می

 نماید.نویسنده ضروري می

 . چهارچوب نظري4

 ابوطاهر طرسوسی . 4-1

ظیري نفارسی است که آثار کم ۀسرایی یگانه در ادبیات عامیانطرسوسی، داستانابوطاهر 
جز شمار اما از این همه اثر،  ،شماري به وي نسبت داده شده استهاي بیآفریده و داستان

که تمامی آثارش شمارش و شناسایی  گفتتوان به جرأت بلکه می ،به چاپ نرسیدهمعدودي 
نامه، قران حبشی از سه کتاب داراب  نامهداراب ۀدر مقدم) 1344( صفااالله ذبیح. نیز نشده است

ه پس از مهاجرت ب کهداند زبان نمیتبار و فارسیبرد و ابوطاهر را ایرانینامه نام میو قهرمان
 ). 26: 1344 ایران به نقل و فراگیري زبان فارسی و روایات ملی ایرانی پرداخته است (صفا،

ه کنیست، چنانهاي ابوطاهر، تردیدي در ملیت ایرانی او داستان مضمونبا توجه به 
ه نماید کبسیار بعید می«نویسد: نامه چنین میدر نقد خویش از داراب) 1345(مدآیتی حعبدالم

به ایران مهاجرت کرده، زبان و  نویسد، بعداًابوطاهر، مردي که زبان فارسی را چنین شیوا می
باشد. اما در باب مهاجر بودن اجداد واسلافش جاي شبهه است، چه روایات ملی را فرا گرفته 

او به ایران و شاهان ایران و یافتن جاي پاي جمشید و کی خسرو در اقصی نقاط  ۀعشق و علاق
هه را ایزد هستند، این شب هدریاهاي پرعجایب و اعتقاد به اینکه پادشاهان این سرزمین داراي فرّ

ورزد، گویا از مردم همین به زبان دري و پارسی و پهلوي می کند و از ارادتی کهقوي می
-421: 1345، (آیتی» خراسان باشد و انتساب او به طرسوس از قبیل انتساب مولوي به روم است

). بر مبناي این قول و با اندك توجهی به آثار منسوب به ابوطاهر، سستی این پندار که وي 423
 شود.تبار است، آشکار میعرب
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اثر  دو ،گیردآنچه در این تحقیق مورد بررسی قرار می، طرسوسیآثار ابوطاهر ۀمجموعاز 
هاي مختلفی نمود ها اسطورة آب به صورتاست. در این داستان 1نامه و قران حبشیابومسلم

یافته است که بخشی چون گذر از آب، مادر مثالی، تولد دوباره و... با ادبیات حماسی و عرفانی 
دارد، اما بخشی چون دمیدن ورد در آب و سحر و جادو با آب، خاص ادبیات عامیانه مطابقت 

 شود.است که در این مقاله به بررسی هر دو وجه آن پرداخته می

 مادر مثالی  .4-2

عنوان سرچشمۀ حیات مطرح شده است. هاي خلقت بههاي مختلف، آب در داستاندر فرهنگ
بذرها «شود. آب ماده است، انه از نمادهاي آب منجر میهاي خلقت به تفسیري مادرطرح آب

 »جوشاند... چشمه نماد یک تولد مقاومت ناپذیر، یک تولد مداوم استها را میرا رشد و چشمه
)Bachelard, 1983: 14.( 

ها اعتقاد بر این است که زندگی در دریا آغاز شده است و کلمۀ در بسیاري از فرهنگ
شود در ختم می aهاي مؤنث که معمولاً به ها زنانه است. نام رودخانهزباندر بسیاري از » دریا«

در پاریس،  2شود: سنهاي هند و اروپایی از ایسلند تا بنگال یافت میسراسر مناطق خانوادة زبان
در  7ویسوا یا ویستولا ،6درگالیسیا5در اروپاي مرکزي، سالاس 4در جنوب انگلستان، البه 3تیمز

                                                           
شق هاي جد ابومسلم، جنید و ماجراي عکوفی، به شرح پهلوانینامه، یعنی جنیدنامه به روایت ابوحفص جلد اول ابومسلم .1

سد و سه رپردازد که با تولد اسد، پدر ابومسلم به پایان میها میآنهاي این دو و کامیابی نهایی او به رشیده و سرگشتگی
 ن در خونخواهی امام حسینهاي ابومسلم و یارانش با حمایت معنوي امام باقر با مروانامه، شرح رشادتجلد دیگر ابومسلم

است. اثر دیگر ابوطاهر طرسوسی، قران حبشی است. قران که از سرزمین خود، حبشه گریخته و به خدمت هماي، وزیر 
کند تا ایرج شاه را در ازدواج با شمسه، دختر شاه چین، یاري رساند. داستان قران حبشی قبادشاه ایرانی درآمده، تلاش می

ردها به ورود قران به باغ سلیمان نبی که نمادي از بهشت موعود است، برابري مقام او با سلیمان و ها و نبدر میان جنگ
 پردازد.هفت طلسم او براي رهایی موجودات به بند کشیده شده می

2. Sequana 
3. Tamesis 
4. Albis 
5. Salas 
6. Galiza 
7. Wistla/Weiche/Vistula 
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در  4در بوسنی، ولگا 3در اسلوونی و اتریش، درینا 2دراوادر جمهوري چک،  1الهستان، ولت
هاي در هند همه زنانه هستند؛ با این حال، استثناهاي بسیار کمی از رودخانه 5روسیه و گنگ

از کشورهاي سوئیس، که  8یا رنوس 7(رودانوس)، راین 6هند و اروپایی وجود دارد؛ مانند رون
گیرد و ه از جنگل سیاه در آلمان سرچشمه میک 9، دانوبکندهلند عبور میآلمان، فرانسه و 

که  11در ایتالیا، پو 10، تیبرسریزدرومانی به دریاي سیاه می دلتاي دانوب در کشورۀ در ناحی
هاي گنگ در با آب شود وکه از تبت خارج می 12وبرهماپوترا ین رود ایتالیا استتربزرگ

). Witzel , 2015: 18هاي مردانه دارند (، نامدشومیه مخلوط مصبی در ساحل خلیج بنگال
هاي آب است (ر. در اساطیر ملل ترك نیز حضور سو آناسی در کنار سو آتاسی بیانگر الهه

 ). Karakurt, 2011: 20- 21ك: 
ه با خدایانی است ک -دار و یکی دیگر از مادرزمین ایران باستان، آناهیتا ایزد بانویی نام

که در آغاز نام رودي اساطیري بوده، شخصیتی » رود نیرومند«به معناي » 13اردوي سوره«صفت 
. تشکیل شده است» هیتا«و » آن«شناسی، از دو جزء گونه پیدا کرد. آناهیتا از نظر واژهخداي

به معنی آلوده است، بنابراین آناهیتا یعنی پاك و دور از » هیتا«کننده و پیشوند نفی» آن -آ«
ق ها، ایزد پاکی، باروري، برکت، عشها و بارانآناهیتا ایزد بانوي نگهبان آب«نه آلودگی. هرگو

وصیف اي عظیم تاي زیبا و نمادي از آب و به شکل رودخانهو دوستی است که به شکل دوشیزه
ارتباط با آب نیست ). از آنجا که آفرینش هر چیزي بی64: 2، جلد 1375، 14(بویس» شودمی

) و به مادر مادرها تعبیر 33: 1364، 15(باشلار» مظهر و نشانۀ زن است«ش و باروري، و در زای

                                                           
1. Vltava 
2. Drava 
3. Dorinā 
4. Volga 
5. Ganga/Ganges 
6. Rhone 
7. Rhine 
8. Renos 
9. Danube 
10. Tiberis 
11. po 
12. Brahmaputra 
13. Ardi Sur Anahita 
14. Boyce 
15. Bachelard, G. 
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آب، ). «92: 1389، 1شود پس با عنصر مادینۀ روان نیز در ارتباط است (ر. ك: اسنودنمی
سرچشمه و منشأ همۀ امکانات هستی است. آب مبدأ هر چیز نامتمایز و بالقوه و تجلی کاینات 

شوند هاست؛ رمز جوهر آغازین و اولی است که همۀ صور از آن زاده میهو مخزن همۀ جرثوم
توان آب را به عنوان مادة اولیۀ حیات در بنابراین می .)5 :1389، 2(الیاده» گردندو بدان باز می

بت هاي مثتواند با ویژگیجایگاه مادر فرض کرد که همه چیز از دل آن بیرون آمده است و می
هاي منفی مادرانه مطرح شود. آب دریا و رود، انسان را مانند گر یا ویژگیحمایتو به عنوان 

دهد و به منزلۀ پلی است که او را شکم مادر که طفل را در خود نگاه داشته در خود جاي می
 برد.به دنیاي دیگري می

ارد؛ دگونگی نامه که قهرمان جنبۀ تقدس و خداياي نظیر ابومسلمهاي اسطورهدر داستان
گر او به فرمان خداوند به صورت آب، مادر مثالی مثبت در نقش حامی قهرمان و نیروهاي یاري

-دهد. در ابومسلمشود و قهرمان و یاران او را از مرگ نجات میاي، جاري یا خشک میمعجزه
که نان دهد، چجوشد و سپاه سرگشتۀ ابوترابی را نجات مینامه مادر مثالی آب از دل سنگی می

 آمده است: 

آید... پس سنگ را شکستند و از آن زیر سنگ خمیر گفت: از زیر سرم آواز آب می«
  »آب به در آمد به فرمان خداي تعالی؛ و آبی که هزار بار از گلاب صافتر و خوش بوي تر

 ) 544: 4جلد ، 1380(طرسوسی،

جان  نان، سرگردان بودند ویا در جایی دیگر هنگامی که ابومسلم و یارانش در بیابان بی آب و 
 شود:شنود که در بیابان پیدا میبر هلاکت نهاده، ابومسلم صداي آهویی را می

رود، آب خواهد کرد. امیر گفت: البته، هر جا که این آهو میآن آهو به دست اشارت می«
 » بود!

 )194: 2(همان، جلد 

                                                           
1. Esnowden, R. 
2. Eliade, M. 
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غیبی و در نقش یکی از  الگوي مادر مثالی آب به صورت امدادچنان که بیان شد کهن
 اند.یابد تا قهرمان و یارانش را یاري رسگر به صورت مستقیم یا با واسطه نمود مینیروهاي یاري

 تطهیر در آب جهت ورود به بهشت .4-3

اي سازي افسانهالگوهاي آب، تطهیر جهت ورود به بهشت است؛ قدرت پاكیکی از کهن
نشان داد که در آن  1نحو در جشنوارة حمام کومبه ملاها را شاید بتوان به بهترین رودخانه

 2بار در محل تلاقی دو رودخانۀ عینی گنگ و جومنا ها زائر هندو هر دوازده سال یکمیلیون
آیند. این آباد همچنین پرایاگراج گرد هم میدر االله 3اي زیرزمینی ساراسواتیبا رود اسطوره

دهد ها اجازه میشود؛ حمام تطهیر به آنا مشخص میهجشنواره با یک فرو رفتن آیینی در آب
بروند. این عقیده داراي ماقبل تاریخ طولانی است. زائران معتقدند که پس از مرگ به بهشت 

توان عروج را تا بهشت تجربه کرد. در حال حاضر جومنا در نقطۀ تلاقی رودخانه و آسمان، می
هرهاي بزرگ در بالادست، عملاً یک فاضلاب هاي تصفیه نشدة دهلی و سایر شبه دلیل آب

است؛ با این وجود، فولکلور محلی، دربارة پاکیزگی و تطهیر گنگ همچنان ادامه دارد و مردم 
د کننها و اجساد نیمه سوزانده شده، خود را مطهر میها، فاضلابدر رودخانه با وجود همۀ زباله

 ر بیانگر قدرت اسطوره است. نوشند که این امو برخی به طور معمول آن را می
نظر از بخش آب در آیین تعمید مسیحی نیز آشکار است؛ صرفسازي و نجاتنیروي پاك

ور شدن کامل در آب طبیعی در مقابل برکت ملایم آب مقدس)، میزان استفاده از آب (غوطه
وي بهشت سغسل تعمید، تعمید یافتگان را درست مانند حمام هندي در کومبه ملا در مسیري به 

 دهد.قرار می
. شودهاي عامیانه نیز دیده میوشو در آب جهت ورود به بهشت در داستاناسطورة شست

 اي مطرح است:در داستان قران حبشی نیز گذر از آب جهت رسیدن به بهشت اسطوره

چون سپاه ایران بر کیهان شاه کشمیري پیروز شدند و شهر کشمیر را فتح کردند،  
ایرانی را تماشاي باغ سلیمان نبی در دل افتاد. قاصدي را نزد قاضی شهر کشمیر شاهزادگان 

فرستادند و از او راه ورود به باغ را جویا شدند، قاضی از راه آبی رسیدن به باغ، طلسم 

                                                           
1. Kumbha Mela 
2. Jumna 
3. Sarasvati 
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شدن باغ و مرگِ ورودکنندگان به آن خبر داد، اما چون قران به میل خود براي شکستن 
کند. قران نماد سلیمان شود به سلامت از آن عبور میآبی میطلسمات باغ وارد این راه 

نمادي از  -که یادآور قلمرو پادشاهی سلیمان است-نبی و باغ با چهل کوشک در آن 
بهشت است و اولین خان قران، گذر از آب است که با شنا کردن و عبور از آن پاي به باغ 

ه که پیش از قران همه را در خود گذارد. این آب طلسم شدسلیمان یا بهشت نمادین می
بخشد تا بتواند هفت طلسم باغ سلیمان را پشت سر بلعیده به او قدرت معنوي مضاعف می

 گذارد.

 ). 668-665: 2، جلد 1395(ر. ك: طرسوسی، 

گذشتن از آب، در اساطیر ایرانی، اهمیت خاصـی دارد، زیـرا اغلـب قهرمانـان، «ر واقع، د
 ).260: 1386، (بهار» گذرندمیاز آب پیش از دست یافتن به موقعیتی بزرگ 

 نامه نیز قابل ذکر است: نمودي از تطهیر در آب در ابومسلم

وه اي در بالاي کدر صومعه ابومسلم در عزیمت به سوي هرات، با پیري سیصد ساله که«
کند، پیر از دیدن پیامبر در خواب و آگاه ساختن زیست ملاقات میاي میو در کنار چشمه

-هاي زهرآلود اهل فاریاب باخبر میدهد و او را از دسیسۀ طعاماو از آمدن ابومسلم می
ه امیر ا را بها را به پیش امیر ابو مسلم بگفت و آن دعپس، آن پیر چون این سخن«سازد. 

یاد داد، غسل در آن چشمه بکرد دو رکعت نماز بگزارد؛ و سر به سجده نهاد و، در دم، 
 » جان را تسلیم کرد.

 )490: 2، جلد 1380(طرسوسی،

در ادبیات عرفانی، غسل پیش از مرگ نمودي از تطهیر براي ورود به بهشت است که با 
گ شود. این تعبیر با وقوف پیر به زمان مرمی علم پیر بر جایگاه برین خود به این نام تعبیر

 خویش نیز در ارتباط است.

 . تولد دوباره 4-4

آزمون گذر از آب، نمادي از مرگ و تولد دوباره، مردن از صورتی کهنه و زندگی یافتن در 
شود و انسانی که از این گر میصورتی تازه است که در قالب گذر از دریا و رودخانه جلوه
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گذارد. آزمون گذر از گذرد در حقیقت از زندگی مادي پاي به حیات معنوي میمرحله می
انسان که در اعماق » من«است که طی آن » مرگ و تولد دوباره«الگوي آب از نمودهاي کهن

تاریک ضمیر ناخودآگاه هبوط کرده با گذر از مرحلۀ دشوار و نمادین، ظهور مجدد یا تولدي 
 گذراند. ی کمال یافته به خودآگاهی از سر میدوباره را در قالب بازگشت

ي االگوهاي شناخته شدهدر نظریۀ یونگ، آب و تجلیات آن نظیر دریا، رود، چشمه از کهن
زمانی کرانگی، بیهستند که بر مفاهیمی چون تولد، مرگ و رستاخیز، رمز و راز روحانی و بی

 کنند. و ابدیت و ضمیر ناهشیار دلالت می
الگویی را در دو دستۀ تصاویر بهشتی و دوزخی قرار داده و ) تصاویر کهن7137( 1فراي

م وجود آب به لحاظ سنتی به اقلی«کند و معتقد است: آب را یکی از تصاویر بهشتی قلمداد می
اي پس از مرگ معمولی؛ از همین روست تر از زندگی انسان متعلق است؛ یعنی به مرحلهپایین

). در 124: 1377(فراي، » شودگذرد یا در آن غرق میرگ از آب میکه جان انسان به وقت م
گذشتن از رودها و دریاها «. گذر از آب نمادي از حمایت ایزدي از قهرمان ایرانی استواقع 

هایی طورهسبب پیدایش اس ها یکی از مشکلات همیشگی انسان بوده است وو دست یافتن به آن
ار (رستگ» ن و صاعقه، پریان دریایی، اژدهایان و... شده استچون خدایان دریاها و ایزدان طوفا

 ). 124: 1393 فسائی،
وري هاي داراي فرّه با این غوطهسازد. شخصیتوري را نمودار میگذر از آب نوعی غوطه

مندي رهترین شخصیت فّند. مهمشوو گذر از آب در واقع داراي حیات و زندگی جدیدي می
 ها دانست، زرتشت است. از آب را سرچشمۀ بقیۀ گذر از آب که شاید بتوان عبور او

کند که در آن زرتشت بعد از خوابی که نامه نقل میروایتی از زراتشت )1346( رضی
گردد؛ به این وسیله تن وي پالوده رود و داخل آن میتی میبیند به سمت رودخانۀ دائیمی

ر حقایق را تآمادگی درك بیشتر و شایسته گشته و در واقع با گذر از این رود مقدس است که
اه آید و او را به درگکند؛ بعد از این عبور است که امشاسپند بهمن، بر وي فرود میپیدا می

 ).598: 1346 کند (رضی،اهورامزدا راهنمایی می
ادي تواند نمافتد که خود میهاي ابومسلم در کنار رود نیل اتفاق میآخرین بخش جنگ

کند اگرچه قهرمان خود از آب رمان از آب باشد که او را به پیروزي نزدیک میاز گذر قه

                                                           
1. Fry, N. 
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اند براي کسب پیروزي گیر او که بخشی از وجود قهرمانکند، اما نیروهاي یاريگذر نمی
 ) 444-440: 2، جلد 1380هستند (ر. ك: طرسوسی،  مجبور به عبور از آب

 آب هم حیات بخش و هم ویرانگر .4-5

عنوان ماده اولیۀ حیات در جایگاه مادر قابل فرض است که همه چیز از دل آن بیرون آب به 
نه هاي منفی مادراگر یا ویژگیهاي مثبت و به عنوان حمایتتواند با ویژگیآمده است و می

 هاییدر بسیاري از اساطیر آفرینش در هندوستان و خاورمیانه و مصر اسطوره«مطرح شود. 
، 1(هال» کنندود یک اقیانوس کیهانی را پیش از پیدایش جهان مطرح میوجود دارند که وج

توان نقطۀ مقابل بخشی و هم خاصیت ویرانگري دارد. می). آب هم خاصیت حیات195: 1389
بخشد و شامل هاي زندگی یا آب حیات دانست که زندگی جاودان میهاي مرگ را آبآب

م بر مرگ و هم بر زادن دلالت دارد. بر مبناي این ها هشود؛ پس نمادگرایی آبنیکوکاران می
ش و گر زایتعریف، آب در دو معناي مثبت و منفی قابل بررسی است: در وجه مثبت تداعی

 رسانی و شوق و مهر مادرانه و در وجه منفی بیانگر مرگ و نیستی. باروري، یاري
ل مرتبط دانسته و بازگشت هاي نخستین را با نام شهرهاي مهم مل) مفهوم آب1375الیاده (

کند. او معتقد است هیولاي آبی که پیش از ها به نوعی جهان ماورایی را خاطرنشان میآن
شکلی نیز هست که در پی مرگ آفرینش وجود داشته در عین حال نماد سیر قهقرایی به بی

 ). 34: 1375 آید (ر.ك: الیاده،می
شود که در این صورت رودخانه نیز تداعی می هاي دریا والگویی، آب با واژهاز نظر کهن

به مفهوم جاودانه شدن است. نظیر آنچه پیشتر در غوطه خوردن قران در آب طلسم شده ذکر 
یابد و با نیرویی نو و استقراري مجدد پاي به خشکی شد که با خروج از آب تولدي دوباره می

باتی بر حقانیت اوست ،چرا که آب گذارد؛ در این داستان گذر به سلامت قران از آب، اثمی
گرداند، چنان که پیش از قران کسانی براي اثبات گذر از او را همان گونه که گرفته باز می

کنندة ). این داستان تداعی688: 2، ج.1390 آب جان خود را از دست داده بودند (طرسوسی،
که آب دو سویۀ شکافته شدن رود نیل براي نجات موسی و غرق شدن فرعون در آن است 

 دهد.حیات بخشی و یرانگري خود را جلوه می

                                                           
1. Hall, C. 
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 آزمون آب .4-6

نون حمواریی، آب اهاي رایج اقوام مختلف است. در مادة اول قاز آزمونگذر از آب آزمون 
بیند و اگر کند؛ اگر غرق شود مجازات خود را میرود است که در مورد متهم قضاوت می

همچنین در اقوام اروپایی آزمایش ). 1361: 1346 (رضی، دشونجات یابد حقانیتش ثابت می
 Waterگرفته است. در آزمون آب که به نام به دو صورت، به وسیلۀ آب و آتش صورت می

Ordeals انداختند و یا درآب سرد و این آب شد، متهم را یا در آب جوشان میخوانده می
ن دشمنان در آب نیز به جنبۀ . انداختساخت (همان)بود که حقانیت او را مشخص می

ب و گذر از آکند که هر که را بخواهد زنده نگاه داشته یا ببلعد. جاندارانگاري آب اشاره می
 در ادبیاتاست از نکات مطرح هاي متداول ایران باستان بوده از آزمونکه  افکندن به آب

ون گذر از آب، شنا آزم .رودبه شمار میاست که نشان دیگري از جاندارانگاري آب فارسی 
هایی است که قهرمان را به وشوي تن در آب از آزموندر آب، عبور با قایق و کشتی و شست

 کند. تشرف معنوي نایل می
این ترتیب  رساند. بههاي نیکوکار آسیبی نمیبه انسان گفته شد، آب پیشترطور که همان

اري شدن متهمان در آب نشان گناهک غرقحق با کسی است که بتواند سالم از آب بیرون بیاید. 
 ).125: 1393 ستگار فسائی،. ك: (رگناهی بوده است ها به منزلۀ بیو نجات و رهایی آن

یابد؛ جایی براي اثبات آزمون گذر از آب در داستان قران حبشی در دو جا نمود می
آب  را در گناهی؛ آنجا که به دستور کیهان شاه مجرمیگناهکاري و جایی براي اثبات بی

 گناهی زندانی باشد: کنند تا آب محک گناهکاري یا بیطلسم شده رها می

آنگه مرد زندانی دزدي و خونی بفرمود تا بیاوردند، او را نیز درآب انداختند، آن مرد «...
 » به دو پاره بیرون آمد. آنگه دانستند که در این آب طلسم است

 )666: 2، جلد 1395(طرسوسی، 

زادگان او را از این کار برحذر کند و شاهو آنجا که قران به میل خود قصد ورود به آب را می 
 گوید:کند و میدارند اما او قبول نمیمی
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 »هرآینه من در این آب روم... و به یاري دادن حق سبحانه و تعالی بیرون آیم«

 (همان) 

 زند و زن و دختر ودر کنار نیل خیمه میدر ابومسلم نامه نیز پس از قتل مروان، ابومسلم 
). این داستان 442: 2، جلد 1380اندازد (همان، لشکریان مروان را پس از قتل عام در نیل می

رق الگوي آب و غکه تمثیلی از غرق شدن فرعونیان در رود نیل است و به جنبۀ منفی کهن
ال آب را نیز در خود غرق شدن دشمنان پس از مرگ اشاره دارد، شکل مثبت حمایت و انتق

میرد گیرد در آب غرق شده و میکرده است. امیر قحطبه نیز در جنگی که کنار رود فرات درمی
ها به اعماق ناخودآگاه و ها و بدي). این کنش نمادي از بیرون راندن همۀ شرارت224(همان: 

 هاست.فراموش کردن آن

 ورد خواندن بر آب  .4-7

شود. هاي مختلف دیده میی از باورها و اعتقاداتی است که در بین ملتورد خواندن بر آب یک
) یکی از شبه دانشمندان ژاپنی، انرژي ارتعاشی انسان، 1385( 1بر مبناي ادعاي ماسارو ایموتو

و، آب گذارد. به نظر ایموتها و موسیقی بر ساختار مولکولی آب تأثیر میافکار، کلمات، ایده
در کنار سد فوجی وارا در ژاپن از موبدي «حفظ اطلاعات را دارد.  برداري وخاصیت نسخه

شینتو به نام هوکی کاتو درخواست نمودیم اوراد مذهبی بخوانند، او به مدت یک ساعت کنار 
دریاچه دعا خواند، پانزده دقیقه بعد از دعا تغییراتی در آب به وضوح قابل رؤیت بود، آب 

ایش معلوم شد بلورهاي آب قبل از دعا کج و معیوب و بعد از شد، بعد از آزمزلال و زلاتر می
). ایموتو قدرت کلام و ورد را در آب مورد تأکید 112: 1385(ایموتو، » دعا حالت منظم داشت

اور تواند از همین بدهد. صرفنظر از تأیید یا رد نظر ایموتو، ورد خواندن بر آب نیز میقرار می
 سرچشمه گرفته باشد. 

ه پیشتر بیان شد تأثیر ورد بر آب قابل انکار نیست، اما در بسیاري از متون ادبیات طبق آنچ
ینی چعامه، تأثیر ورد بر آب با فریب دشمنان ارتباط مستقیم دارد. گاهی جاسوسی با دسیسه

وارد سپاه دشمن شده پیش از شروع نبرد و به قصد جلب اعتماد سپاهیان دشمن از طریق خواندن 

                                                           
1. Emoto, M 
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و ریختن داروي بیهوشی در آن، سبب رهایی یاران خود یا کشتن دشمنان یا  اوراد بر آب
 سازد. گشودن دروازه براي فتح قلعه را هموار می

بی ستی از یاران ابومسلم به قصد آزاد کردن یاران دربند خود به نامه بیدر داستان ابومسلم
میز آنامد و با بیان حکایتی دروغشود و خود را مادرخواندة خلیفه میبارگاه نصر سیار وارد می

آنان را بیهوش کرده و با کمک یاران خود سر سپاهیان نصر سیار را بریده و بندیان را از زندان 
 کند. آزاد می

گفت در میان حکایت که: پدرم آمیز بنیاد کرد و میبی ستی حکایت چند خندهبی«
 ود آمد و گفت که این دعا را یادلشکري بود و شبی چنان یاد دارم که ملکی از آسمان فر

برخاست  بی ستیگیرید و بر آب بخوانید و بخورید تا در هیچ مصاف زخمدار نشوید... بی
و بر لب آب رفت و سبو را پر آب کرد؛ و بیهوش دارو بیست مثقال درو ریخت و بیاورد 

آب بداد تا دمید. هر کدام را یک جام از آن خواند و بر آب میو بنیاد کرد و چیزي می
 » بخوردند و سر را به جاي پاي نهادند. پس یاران درآمدند و همه را سر بریدند.

 )511-510: 2، جلد 1380(طرسوسی، 

 چینی آمیخته است. این جنبه از اسطورة آب با دسیسه

 جادوگري با آب . 4-8

ر کنند و د خنثیکنند، جادوهاي دیگر را  طلسمتوانند افراد را ها، جادوگران میدر داستان
ولاً سرایان، جادوگران معمتخیلات داستان ند.درورآوجود  شکل و ظاهر افراد و اجسام تغییر به

سام یا ، استفاده ترکیبی از اجفراطبیعی، کمک گرفتن از نیروهاي ورداین کارها را با خواندن 
-ها جادوگران و پریان در کنار چشمهها و افسانههند. در داستاندهایی مرموز انجام میتهیه آش

 شوند.ها ظاهر می
نامه کتابی است که براساس واقعیات تاریخی نگاشته شده است و تأثیر شگرف ابومسلم

رنگ است، اما در معدود عامیانه و غلبۀ سحر و جادو در آن بسیار کم هاي ادبیاتویژگی
هایی از داستان را با جادوگري و ذکر اسحار و اوراد عجین ساخته هایی نویسنده قسمتجاي

ها، نبرد ابومسلم با سیار اسلم است. سیار اسلم که از شکست خود در است. یکی از این داستان
و  اي گماشته بود تا با ایجاد برفچهار جادوگر زن را بر سر چشمهمقابل ابومسلم یقین داشت 

https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%B7%D9%84%D8%B3%D9%85
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%B7%D9%84%D8%B3%D9%85
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%AE%D9%86%D8%AB%DB%8C%E2%80%8C%D8%B3%D8%A7%D8%B2%DB%8C
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%AE%D9%86%D8%AB%DB%8C%E2%80%8C%D8%B3%D8%A7%D8%B2%DB%8C
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D9%88%D8%B1%D8%AF
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D9%88%D8%B1%D8%AF
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D9%81%D8%B1%D8%A7%D8%B7%D8%A8%DB%8C%D8%B9%DB%8C
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D9%81%D8%B1%D8%A7%D8%B7%D8%A8%DB%8C%D8%B9%DB%8C


 

 

 ياریشهر و یرسم |...  با انهیعام هايآب در داستان ةاسطور

 

 1403زمستان             102، شماره 28دوره                        متن پژوهی ادبی        330  
 

باران و دمه، سپاهیان ابومسلم به شکست تن دهند. چون دو تن از یاران ابومسلم به جایی که باد 
 روند:وزید، میو دمه از آنجا می

گردیدند و چیزي اي، دیدند که آنجا چهار دختر به گرد آن چشمه میبر سر چشمه«
خواندند. پس ایشان دو تیر بینداختند و دو دختر را بکشتند و دو دیگر را بگرفتند... و می

 » آن برف و سرما در حال آخر گردید.

 )518همان: (

اگرچه به طور مستقیم به نقش چشمه در این جادوگري اشاره نشده است اما چرخیدن 
 جادوگران به گرد آب با جادوگري و اسطورة آب مرتبط است.

 دیدن باران در خواب و تعبیر آن. 4-9

به عبیر آن خواب و تبشر همیشه به تعبیر و تفسیر رویا اعتقاد داشته، اما از قرن نوزدهم به بعد 
شد و با استفاده از رؤیاهاي فرد بیمار، سعی در پیدا  انهاي روانکاوتري وارد برنامهشکل جدي

 آن کردند.کردن مشکل و درمان 
اي کنند. شکل بازماندههاي سرکوب شده به شکل رویاها بروز میعقده از دیدگاه یونگ،

وان تاز شیوة باستانی اندیشه با زبان رویاها در ارتباط است؛ از این رو، رویاهارا نیز به تعبیري می
 الگو به شمار آورد.نوعی کهن

شده می نداشتهبنا به باورهاي خرافیِ همۀ اعصار و نژادها، رویا همچون پیشگویی راستگو پ
است؛ از این رو، انتظار داریم هر چیزي را که در زندگی ما حائز اهمیت است در رویا بیابیم. 

اند؛ رویاهاي معنادار از قابل بررسی» دارمعنی«یا » بزرگ«و » کوچک«رویاها در دو سطح 
گیرند (ر. ك: یونگ، تر از خودآگاهی است، نشأت میناخودآگاه شخصی که سطحی ژرف

). آنچه در سیر فرآیند فردیت یک قهرمان قدسی چشمگیر است، نوع رویاهاي 20-100: 1385
دار و قابل تعبیر است. در بررسی نوع رویاهاي قهرمانان اوست که همواره از نوع رویاهاي معنی

هاي ابومسلم به دلیل روان قدسی و دینی و هاي طرسوسی؛ یعنی ابومسلم و قران، خوابداستان
 اند. بیر رویاها قابل تعمقصحت تع
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شخصیت قران حبشی نیز به دلیل اینکه نمادي از سلیمان نبی است با ابومسلم قابل مقایسه 
رنگ است. خواب ابومسلم در باریدن است، اما نمود خواب در داستان قران حبشی بسیار کم

افتن تعبیر خواب او در یباران، جاري شدن سیل و گرفتار شدن او و یارانش در بیابان خوارزم و 
) که در آن به 184-179: 2، جلد 1380هاست (ر.ك: طرسوسی، آب از جملۀ این خواب

 ارتباط خواب و اسطورة آب اشاره شده است.

 گیري . بحث و نتیجه5

از  نمایند. اسطورة آبالگوها در صور اساطیر که قدمتی به بلنداي تاریخ دارند، روي میکهن
هاي کند. نقش آب در اسطورههاي بشري ایفا میا نقش مهمی در اسطورهالگوهانواع کهن

النهرین، هند و چین مشهود است. این مقاله به بررسی اسطورة هاي باستانی ایران، مصر، بینتمدن
ه و قران نامآب در آثار طرسوسی پرداخته و از آنجا که این اسطوره در آثار طرسوسی (ابومسلم

ي مختلف نمود یافته است، بخشی از تحلیل اسطورة آب چون گذر از هاحبشی) به صورت
ا هآب، مادر مثالی و تولد دوباره، رؤیا و تعبیر و خواب با ادبیات حماسی و عرفانی این داستان

کند، لیکن بخشی دیگر چون دمیدن ورد در آب و جادو در آب، خاص ادبیات مطابقت می
 عامیانه است.

اي جد هنامه، یعنی جنیدنامه به روایت ابوحفص کوفی، به شرح پهلوانی] جلد اول ابومسلم2[
ها نآهاي این دو و کامیابی نهایی ابومسلم، جنید و ماجراي عشق او به رشیده و سرگشتگی

امه، شرح نرسد و سه جلد دیگر ابومسلمپردازد که با تولد اسد، پدر ابومسلم به پایان میمی
یارانش با حمایت معنوي امام باقر با مروان در خونخواهی امام حسین هاي ابومسلم و رشادت

است. اثر دیگر ابوطاهر طرسوسی، قران حبشی است. قران که از سرزمین خود، حبشه گریخته 
کند تا ایرج شاه را در ازدواج با و به خدمت هماي، وزیر قبادشاه ایرانی درآمده، تلاش می

ان ها و نبردها به ورود قرد. داستان قران حبشی در میان جنگشمسه، دختر شاه چین، یاري رسان
به باغ سلیمان نبی که نمادي از بهشت موعود است، برابري مقام او با سلیمان و هفت طلسم او 

 پردازد.براي رهایی موجودات به بند کشیده شده می
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